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Den fugl, der kaldes en "gam” i folkevisen, har muligvis veeret en "grif”".

Folkeviser

De danske folkeviser kommer helt tilbage fra 1100-tallet. Man sang viserne og dansede til. I flere

hundrede ér blev disse viser givet videre mundtligt fra slegt til sleegt, forst i 1500-tallet begyndte

man at skrive dem ned. Den kristne kirke forsggte at udrydde folkeviserne ved at forbyde sang &

dans (bl.a. fordi viserne er fyldt med overtro), men uden held. P4 et kirkemede i Danmark &r 1222

udstedtes der forbud mod “ringdanse, lege, skuespil og slagsmal i kirken” ...

Folkeviserne kan deles op i forskellige grupper som fx ridderviser/historiske viser, trylleviser og
kempeviser. Ridderviser handler om slegtsfejder, trylleviser handler om hovedpersonens mode

med et overnaturligt veesen, keempeviser handler om guder og helte fra den nordiske mytologi.

I vore dage betragter man ofte folkeviserne som en méde, hvorpd man i middelalderen forsegte at
forholde sig til noget nyt. Dels bliver Danmark kristent i middelalderen og dels samles magten fra
det spredte hovdingesamfund til én samlet kongemagt. Folkeviserne (iszr trylleviserne) omhandler

nasten altid overgangssituationer.




   NB: der er ordforklaringer efter teksten til de ord, der er understreget.
[image: image2.png]—nA”

JYSKE LOV

Det er kongens og hgvdingers hverv, som er i landet, at overvage domu
ggre ret, og frelse dem, som undertrykkes med vold, sasom enker 9
se bgrn, pilgrimme, udenrigske personer og fattigfolk, som ofjest er ud-
sat fox vold, og ikke tillade ugerningsma&nd, som ikke vil
Jandet; thi idet han straffer eller draber forbrygdé
&g _og lovens vogter. Thi ligesom den hellige j
og biskop, sakdes skal hvert land styres og V&Iges af kdngen eller hans em-
bedsmand. Derhos er ogsé alle, som bor i hans lang{ skyldige at vzre ham
hgrige og lydige ok underdanige og tjenstvillige, 5g til gengeld er han skyl-
w0 dig at yde dem alle ffed.
Det skal ogsa alle vexdslige h¢vdinge vide, at med den magt som Gud
gav dem i hznde i denndwverden, da oyérdrog han dem ogsa at varge sin
hellige kirke mod alle (uretx @ssige) Krav. Men bliver de forspmmelige el-
ler partiske og varger ikke som\eter, da skal de sté til regnskab pa domme-
1 dag, hvis kirkens frihed og lap¥ets fred pa grund af deres forseelse for-
mindskes i deres tid.
Det skal alle vide, som
af Valdemar, som var gankt Knuds s¢ den tid han havde varet konge
der var gaet tusinde™Q hundrede og fyrretyve vintre
astfplgende arts maned, da lod han den-
star skrevet pa dansk, i
i] stede, kong Erik, her-
ax zrkebiskop i Lund,
i Aarhus, biskop
ssel og biskop

4 denne bug, at kong Valdemar, den anden s¢n

&

niogtredive vintre og

w0 efter at Vor Herrg'var fgdt, i n
ne bog skrive gf da gav han denne lov, som h®
Vordingborg/med sine sgnners samtykke, som var
tug Abel dg (junker) Kristoffer, samt Uffe, der da v
og biskep Niels i Roskilde, biskop Iver i Fyn, biskop Pet

25 Gupser i Ribe, biskop Gunner i Viborg, biskop Jens i Vend
s i Hedeby og desuden med alle de bedste mznds samtyRke, som var i

hans rige.

FOLKEVISER

Germand Gladensvend

1 Vor konge og vor unge dronning,
de sejled dem over hav;
dér blev deres skib pé vandet holdt,
de kunne ikke bgren fa.
Sa {l¢j han over den Rin.
—
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GERMAND GLADENSVEND

,Er her noget under vandet,
som skibet holde x_xlé_,

jeg giver dig bade guld og splv,
du lader mig bgren f&!“

,Du har ikke guld eller sglv,
som dertil hjzlpe ma;

det er alt under din linde,
der jeg monne efter trd.”

»Jeg har ikke under min linde
foruden de nggler smé;
kommer jeg levende til lande,
jeg lader mig andre sla.”

S4 tog hun de nggler smé,
hun kaste dem ud i strand;
de fik bgr hin blide,

de sejled s& glade til land.

Dronningen ganger pa hviden sand,
og hun fik fuldstor harm:
der fandt hun; det lidet barn
var lf_v_cﬂi hendes barm.
[ ——
Det var ikke derefter
foruden méneder fem:
dronning hun ganger i h jeloft,
hun fgdte si van en sgn.

Fgdt blev han om aften,

og kristned de ham om nat;

de kaldte ham Germand Gladensvend,

de dulgte ham, meden de métt’.
\—J

S& vel han vokste, s& vel han treves,

sin hest kunne han vel ride;

hver sinde han til sin moder sd,

si sire da monne hun 1£v_id_e.

79




[image: image4.png]8o GERMAND GLADENSVEND

o I vider mig det, keer. moder min,
og hvad jeg vil eder be’:
hvi graeder Isa jammerlig,
hver sinde I mig ser”

1u  Hgr du, Germand Gladensvend,
jeg ma vel for dig kvide: .
du varst dig s& liden,
der du varst trolden given.”

12 Hgrer I det, kar moder min,\
1 lader bortfare eder vande;
hvad—lllik‘e Gud mig give vil,
det formeen mig ingen mande.” '

13 Det var om en torsdag morgen
s& arle om den hgst;
sben da stod den fruerstudgr,
der kom s led en rgst.

1+ Ind da kom den lede gam,
han sattes den frue si nar:
,Mindes eder det, allerkzreste min, &
hvad I har givet mig?" -

\

15 Hun svor om Gud, hun syor om mand
og alt, hun sverge matte, '
hun vidste sig hverken datter eller sgn, |

der hun i verden &tte. |
- I
16 Bort da flgj den lede gam,
han gav sa f=lt et skrig: |
Hvor jeg finder Germand Gladensvend, |

da er han given mig.”

17 Der han var fulde femten ar,
da lﬁe‘ham en jomfru at love,
kongens datter af Engeland,
den aller-vaznest jomfrove.
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GERMAND GLADENSVEND 81

' S sare da monne han lznges

bort til sin fastemg:

,Min ker moder, I ldner mig jer fjederham,

meden jeg flyver bort under g.
——l

,Laner jeg dig min fjederham,
og flyver du derhen,

mgder dig den lede gam,

du kommer her aldrig igen.”

Han satte sig i den fjederham,
han flgj alt sé trgst;

der han kom n—xi-dt—pi sunde, -
der hgrte han gamme-rgst.

,Velkommen, Germand Gladensvend,
sa vel da kender jeg dig:

du varst dig sé liden, |
der du varst given mig."

,Du lad mig flyve, du lad mig fare
bort til min festemg!

fgrste jeg kommer tilbage igen,

vi findes vel under ¢.“

,Daskal jeg dig mzrke, | %
alt fgr du flyver fra mig: . % :
hvor du kommer blandt riddere og svende, ‘

kende s vil jeg digl” /
S& hug han ud hans hgjre gje,
drak halvt hans hjerteblod;

end flgj han til jomfruens bur,

for hans vilje den var god.

Han satte sig pa jomfruens burebrand,
s& blodig og s bleg;
alle de jomfruer, i buret var,
de tabte bdde skeemt og leg.
—_—
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GERMAND GLADENSVEND

Alle da sad de stalte jomfruer,

gav det dog lidet i gem,

foruden stalten Sglverlad,
hun kaste bide saks og sgm.

Hun tog ud en sglverkam,
hun kemte hans favre hér;
hver en lok hun redte,

hun fzldte s mangen tar.

Hver en lok hun redte,

hun feldte s& modig tar;

alt banded hun hans moder,
hans lykke havde gjort sa hard.

,Hgr I det, jomfru Sglverlad,
1 bander ikke moder min;

bun kunne det intet i volde,
_hun kunne detintet 1 Vo

+& krank var lykken min.”

Han satte sig i sin fjederham,
han flgj sa hgjt ved sky;

hun satte sig i en anden,

hun lod fast efter ham kny.

Hun satte sig i sin fjederham,
hun flgj s& hejt ved sky;

alle de fugle, hun mgdte,
dem klipped hun sgnder i tu.

Alle de fugle, hun mgdte,

dem klipped hun alt s& smi,

foruden ham den lede gam, \
ham kunne hun ikke fa.

Det var jomfru Sglverlad,
hun figj ud med den strand; .
hun fandt ikke af Germand Gladensvend
uden hans hgjre hand.

Sé flgj han over den Rin.
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Idige indledninger, melodier m.m. er nu afsluttet. I def flg. for-
kongt til D g F.
Axel \Qlrik: Danske folkeviser i udvalg 1-1I. 1899-1909. Bd. 1
ofte optrykt. Heri en fyldig indledning med en/ypperlig oriente-
ring i folkevigens verden og en introduktion fil de enkelte viser.
1det flg. henviseg til 6. udg. 1927.

H. Griiner NielsenNDanske folkeviser 1-1

ledninger og ordforklaxipger). 1925~27. \\

(med udmarkede ind-

Danske viser (Folkeviser. Ska

(med koncis indledning og noter’

. Efterklang) ved Erik Dal. 1962
litteraturhenvisninger).

Sammenfattende fremstillingey findeg i Carl S. Petersen og Vilh.
Andersen: Hlustreret dansly/ litteratuPhistorie 1. 1929 126-206.
Oluf Friis: Den danske E\NEEG historial. 1945 81—136. Hans
Brix: Danmarks &wkwm.\uwnm. F. ]. Billeskdy Jansen: Danmarks
digtekunst 1. 1944 20/40. Dansk litteratur histdtie I, 1964 76-120

7
(Politikens Forlag). Ny foreget udgave 1976.

7

giver et onvlmm af tekst- og melodistudiets historie og
iseer i Dapmark. Med fyldig bibliografi. Erik Dal: Ballade
ske og fremmede. — Udgivet af Dansklarerforeningen 1968. Ran-
ske \m:ﬁmsmﬂ. ved Jorgen Lorenzen I-1I med indledning og noter
til/de enkelte viser og med en afsluttende behandling af genre

mer. 1974.
Germand Gladensvend. Tekst efter Danske folkeviser i udvalg
ved Axel Olrik under medvirkning af Ida Falbe-Hansen. Ferste
samling. 6. udgave 1927, nr. 6.

bor medber; Rin hav.

ma kan; linde belte; trd onske, begre; kaste kastede; harm sorg,
smerte; kveg levende; hojeloft betegner i middelalderlige trehuse
den pverste (2: anden) etage (,loft”); det benyttedes iser til op-
holdssted for kvinderne og til sovekamre; kristne debe; om nat
man skynder sig at debe ham for at unddrage ham gammens
magt; Gladensvend kaldes han som et vernemiddel mod alt det
onde, der truer ham; meden de métt' s& lenge de kunne; sinde
gang; kvide vre bekymret, sorge, klage.

vider yder, opfylder (,opfyld min ben og sig mig”); lykke skaeb-
ne; formeen forhindrer; gam vinget fabeldyr; svor om mand svor
ved hellige mand, helgener; dtte ejede; lyste lystede; love elske.
fiederham en fugls fjerkleedning, som efter gammel folketro satte
mennesker i stand til at flyve; bort under o bort (fra een); trost
tillidsfuld, uden at ane urdd; forste si snart; findes traeffes; hans

—
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\l';. Tekst efter Axel Olrik: Danske folkeviser I E.»‘.

85

86

vilje var god hans kerlighed (godvilje) var sterk; burebrand hu-
sets gavlprydelse, en udskiren stang pa husgavlen; tabte holdt op
med.

gav i gem agtede pd; modig sergmodig, bedravet; banded forban-
dede; lykke skabne; hun kunne det intet i volde hun havde ingen
skyld i; krank darlig; lod kny jog afsted, skyndte sig; ud med den

strand langs stranden.

Litt.: DgF (Danmarks gamle folkeviser) nr. 33. Axel Olrik: Danske folkeviser I
66 f. Axel Olrik: Nordens trylleviser, udgivet af Anders Bjerrum og Inger M.
Boberg. 1934 27-43. H. Griiner Nielsen: Danske folkeviser L. 1925 97 f. Emst
Frandsen. Folkevisen. 1935 123-25. Hans Brix. Analyser og problemer IV. 1938
182-94. Oluf Friis: Den danske litteraturs historie I. 1945 114. Villy Serensen
i Digt og leeser. En rzkke tolkninger af danske digte under redaktion af Volmer
Dissing. 1958 140~51. Villy Serensen: Digtere og demoner. 1959 157 ff. Dan-
ske Studier 1962. Anton Aagaard: Restitutionen af folkeviserne med swrligt
henblik p& Germand Gladensvend visen (Studier fra Sprog- og Oldtidsforsk-
ning nr. 244). 1960. Jergen Lorenzen: Danske folkeviser I 1974 20-29.

for it I er jo rig 1 er jo nemlig rig! Blide er dens navn; lod géres

bryllup bo holdt bryllupsfest; skrejned skred ud, snublede; femten
som der\manglede alts et; for striden strom i den strjde strom;
sadelbue den krumme del af sadelens traeskelet fortil g bagtil; at

de tog efter\sadelbuen vil sige, at de sprang af Mesten; str. 17
som da.
sd liste s& snildeligt, kunstferdigt; bevendg/brelende; knappen
d.v.s. péd kirkespires; til bunde si det virkede helt ned pd bunden
af vandet; volde herske over; lofte loftedg?

Visen menes motivimasgigt at vere pivirket af det graeske sagn
om Orfeus, der ved sit »Gmm@\moasmmn at redde sin hustru
Euridike ud af dedsriget. —\ispris mellemkvade og omkvad er i
tellempet form benyttet af S. Grundtvig: ,Guds menighed,
syng for vor skaber i len.”,

3. oplag. 1959 . 3.
ottg/tidlig morgenstund; totte tyktes, syntes, vel pd

tolkets kogleri; kvider sorger; frem ad bjerge lan,
orbi hojen; dvarge her = elverfolk; trad tradte; hvort hvorhen;

V 21




